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Predmet: Informaciju u vezi Preporuke o dodatnim mjerama za u č inkovito suzbijanje 
prisilnog rada broj 203, Međunarodne organizacije rada, - dos  t a vi] am 0- 

Medunarodna kancelarija rada dostavila je Ministarstvu civihiih poslova Bosne i Hercegovine 
tekst Preporuke o dodatnim mjerama za u činkovito suzbijanje prisilnog rada broj 203. 

U skladu sa сlanот  19. Ustava Međunarodne organizacije rada Vije če ministara Bosne i 
Hercegovine treba nadležne organe Federacije Bosne i Hercegovine i Repubike Srpske, kao i 
Brčko distrikta Bosne i Hercegovine, upoznati sa sadržajem novih instrumenata rada, te o 
preduzetim aktivnostima i dostavljenim mišljenjima informisati Parlamentamu skupštinu 
Bosne i Hercegovine. 

U vezi sa navedenim Ministarstvo civilnih poslova Bosne i Hercegovine je u skladu sa 
сlanот  12. Priгučnika o  procedurama Međunazodne organizacije rada tekst Preporuke о  
dodatnim mjerama za u činkovito suzbijanje prisilnog rada broj 203 uputilo nadležnim 
institucijama entiteta i Br čko distrikta Bosne i Hercegovine na mišljenje. Zaprimljena 
mišljenja i stavovi nalaze se u prilogu Informacije. 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine je na 47. sjednici održanoj 10.03.2016. godine 
razmotrilo i usvojilo Informaciju u vezi sa Preporukom, te zadužilo Ministarstvo civilnih 
poslova Bosne i Hercegovine da Preporuku o dodatnim mjerama za u činkovito suzbijanje 
prisilnog rada broj 203, sa informacijom i zaključcima dostavi Parlamentamoj skupštini 
Bosne i Hercegovine, te o istom informiše Međunarodnu organizaciju rada. 

U skladu sa zaključcima Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, u prilogu dostavljamo 
Obavijest o zaključcima Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, Info тmaciju sa zaključcima i 
tekst Preporuke broj 203. 



Вотпа  i Hercegovina 
VIJEёE MINISTARA 

Ceneralno tajništvo 
Гтосна  и  %ерцеговіина  
САВЈЕТ  MHHHCTAPA 
Генерални  секретаријат  

Boma i Hercegovina 
VIJEĆE MINISTARA 
Generalni sekretariiat 

Bosnia and Herzegovina 
COUNCIL OF MINISTERS 

Secretariat General 

— 	- 	BrojН)5-U71-7W-5I1 	 
Sarajevo, 11.3.2016 . godine 

MINISTARSTVO CIVILNIH POSLOVA 
- п/г  tajnika Ministarstva - 

SARAJEVO  

PREDMET: Obavijest  0 zaključku Vijeća ministara BiH 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 47. sjednici održanoj 10.3.2016. godine, 
razmotrilo je Informaciju u vezi s Preporukom 0 dodacnim п3јегата  za učinkovito suzbijanje 
prisilnog rada broj 203 Medunarodne organizacije rada, te s tim u vezi zaklju č ilo: 

- zadužuje se Ministarstvo civilnih poslova da Preporuku  0  dodatnim mjerama za 
učinkovito suzbijanje prisilnog rada broj 203 1vleQunarodne organizacije rada s ovom 
informacijom i zaklju čcinta dostavi Parlamentarnoj skupštini Bosne i Hercegovine; 

-  0 dostavljanju Preporuke Parlamentarnoj skupštini Bosne i Hercegovine s 
mišljenjima Ministarstvo civilnih poslova се  informirati Medunarodnu organizaciju rada. 

0 zaključku vas informiran3o radi njegove provedbe. 

S poštovалjem, 

GENERALNITAJNIK 
Zvonimir Kudešn , 

~ 
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Informacija u vezi sa 
Preprukom o dodatnim mjerama za un č inkovito suzbijanje 

prisilnog rada broj 203 

Medunarodne organizacije rada 

Medunarodna kancelarija radaje dostavila Ministarstvu civil шh poslova Bosne i Hercegovine 
tekst Preporuke o dodatnim mjerama za un č inkovito suzbijanje prisilnog rada broj 203., koju 
je usvojilo Uparvno tijelo Međunarodne organizacije rada na svom 103. zasjedanju 28. таја  
2014. god'me. 

Preporuke su medunarodni instrumenti kojima se daju smjemice kao npr. za  politiku, 
zakonodavstvo i primjenu, te kao takve nisu otvorene za ratifikaciju. Obaveza predaje 
preporuka kompetentnim zvani čnicima је  fundamentalni element sistema standarda 
Međunarodne organizacije rada. Jedna od svrha ove obaveze je da se javnost upozna sa 
instrumentima koje je Konferencija usvojila putem njihove predaje parlamentarnom tijelu. 
Također, obaveza predaje preporuka kompetentnim zva пičnicima pojačava veze između 
Organizacije i kompetentnih zvani čnika i stimulira tripartitivni dijalog. 

Preporuka 203 daje smjemice zemljama članicama  ii  smislu da je potrebno poduzeti 
preventivne mjere koje uklju čuju poštivanje, promovisanje i ostavarivanje temeljnih na čela i 
prava na radu, promociju slobode ud пiživanja i kolektivnog pregovaranja, programe borbe 
protiv diskriminacije, inicijative za tretiranje dje čijeg rada i promovisanje mogu ćnosti 
obrazovanja za djecu. 

U skladu sa сlanот  19. Ustava Međunarodne organizacije rada Ministarstvo civilnih poslova 
Bosne i Hercegovine je tekst Preporuke  0  dodatnim mjerama za unčinkovito suzbijanje 
prisilnog rada broj 203, Međunarodne organizacije rada, uputilo nadle3лim institucijama u 
Bosni i Hercegovini na razmatranje i dostavljanje mišljenja u vezi iste. 

Ministarstvo rada i 6oračko-invalidske zaštite Republike Srpske u svom odgovoru je navelo 
da kako se u konkretnom slučaju radi o neobavezujućem pravnom instrumentu, organi koji su 
nadležni za zakonsko ure đenje oblasti rada u Republici Srpskoj, се  prlikom pripreme budučih 
zakonskih тје~епја  u ovoj oblasti imati u vidu tekst navedene preporuke, i postupati u skladu s 
njom, u mjeri u kojoj to bude moguče i opravdano. 

Minist&stvo rada i socijalne politike Federacije Bosne i Hercegovine je u svom odgovoru 
navelo da tekst Preporuke  0  dodatnim mjerama za un činkovito suzbijanje prisilnog rada broj 
203, Međunarodne organizacije rada, ne bi trebalo prihvatiti, barer dok se ne postigne 
zadovoljavajući stepen implementacije same Konvencije. Naime, prema trenutnom stanju, a 
imajuč i u vidu broj i suštinu direktnih zahtjeva koje je Komitet Me đunarodne organizacije 
rada na dosadašnje izvještaje upu ćivao, primjena Konvencije broj 29 nije na zavidnom nivou. 
Obzirom da Preporika predvi đa dodatne mjere za un č ikovito suzbijanje prisilnog rada, smatra 
se da nije neophodno u dogledno vrijeme preuzimati dodatne baveze kada ni osnovne nisu u 
potpunosti iгvršene. - - 

Kancelarija gradona čelnika — Inspektorat Brčko distrikta Bosne i Hercegovine je dostavio 
pozitivno mišljenje na tekst Preporuke broj 203. 



Cijeneći navedeno, predlažemo Vije ću ministara Bosne i Hercegovine da donese sljede će 

ZAKLjU Č KP č  

1. Usvaja se Informacija u vezi sa Preprukom o dodatnim mjerama za un činkovito 
suzbijanje prisilnog rada broj 203, Medunarodne organizacije rada. 

2. Nalaže se Ministarstvu civilnih poslova Bosne i Hercegovine da Prepruku  0 
 dodatnim тјегагоа  za unčikovito suzbijanje prisilnog rada broj 203 Medunarodne 

organizacije rada sa ovom informacijom i zaklju čcima dostavi Parlamentarnoj skupštini 
Bosne i Hercegovine. 

3. Nalaže se Ministarstvu civilnih poslova Bosne i Hercegovine da Me đunarodnoj 
organizaciji rada uputi informaciju o podnošenju Prepruke  0  dodatnim mjerama za 
unčikovito suzbijanje prisilnog rada broj 203, Međunarodne organizacije rada, 
Parlamentarnoj skupštini Bosne i Hercegovine i odluke i stavove nadležnih organa. 
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ВО ^sP1A I HERCEGOVIPIA 
Rh11G11STARSTVO C1V1LPđ1H P0SL4VR, 

Trg Bosne i Hercegovine br. 1 

SARAJЕV0  

Veza: 	Vaš akt broj: 07-34-8-365-HD/14 

Predmet: 	Preporuka o dodatnim mjerama za u činkovito suzbijanje prisilnog rada 
i Protokol iz 2014.godine uz Konvenciju  0  prisilnom radu i 1930.godine, 
mišljenje-d0stavlja se 

Poštovani, 

0v0 Ministarstvo je razmotrilo tekst Preporuke  0  dodatnim mjerama za 
učinkovito suzbijanje prisilnog rada i Protokola iz 2014.g0dine uz Konvenciju 0 
prisilnom radu iz 1930.godine (Br. 29), dostavljeп  od Medunarodne kancelarije rada. 

lmajući u vidu značaj ukidanja prisilnog i obveznog rada kao jednog od 
temeljnih prava, neophodnosti njegovog učinkovitog ukidanja  U  svim pojavnim 
obIicima, te posebno imaju ći u vidu da je prelazni period predviden Konvencijom 
istekao, te da se odredbe st. 2. i 3. članka 1. i с1. od 3. do 24. više ne primjenjuju, 
mišljenja smo da  hi  Bosna i Hercegovina trebala ratificirati Protokol iz 2014.g0dine 
uz Konvenciju 0 prisilnom radu iz 1930.godine (Br. 29). 

Takode smo mišljenja da Preporuku  0  dodatnim mjerama za u činkovito 
suzbijanje prisilnog rada uz navedenu Konvenciju b г.29 пе  bi Vebalo trenutno 
prihvatati, harem dok se ne postigne zadovoljavajući stupanj impiementacije same 
Konvencije sa eventualnim Protokolom. Naime, prema trenutnom stanju, a imajuć i и  
vidu broj i suštinu direktnih zahtjeva koje je Komiteta ILO-a na dosadašnja izvješča 
upućivao, primjena Konvencije  hr. 29 u Bosni i Hercegovini nije na zavidnom nivou. 
Obzirom da Preporuka predvida dodatne mjere za u činkovito suzbijanje prisilnog 
rada, smatramo da nije neophodno u dogledno vrijeme preuzimati dodatne obveze 
kada niti temeljene nisu  U  potpunosti izvršene. 

Medutim, smatramo i da je u pogledu prihvatanja predmetnih medunarodnih--. 
dokumenata potrebno zat гažiti mjerodavno mišljenje nadležnih organa na državnom 

SARAJEVO. Marks Maruhta bc2 Tel/: +38733— 65 06 85.033/6617 82: Faks bro; : 073/255461 
www fmrsp goy ba : Email: info гi7 Гmrsp gov ba 



nivou, obzirom da se Konvencija br. 29 gotovo u djelosti implementira kroz propise 
Bosne i Hercegovine. 

Tekst Ргерогике  о  dodatnim mjerama za učinkovito suzbijanje prisilnog rada 
Protokola iz 2014.godine uz Konvenciju o prisilnom radu iz 1930.godine  (Br.  29),' 
dostavijen je i socijalnim partnerima radi upoznavanja i davanja eventualnih 
mišljenja, medutim isti se nisu izjašnjavali па  dostavljeni podnesak. 

S poštovanjem, 

MINISTAR 

Vekosiav СатbеГ  

Privitak 
-podnesak br О3-3419-2380114 od 08.10.2014 godine ssS BiH i UP FBiH 
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s6eVE SARAOSYALPl1Н  51РlДФ{АТА  В 1Н  
SARAJEVO 

UDRUGA POSLODAVACA EEDERACIJE BIH 
SARAJEVO 

PREDMET: Tekst Preporuke o dodatnim mjerama za u činkovito suzbijanje 
prisilnog rada i Protokol iz 2014.godine uz konverIciju 0 prisilnom radu 
iz 1930.godine Medunarodne organizacije rada, d o s t a v 1J a s e 

Poštovani, 

Putem Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine, Medunarodna 
organizacija rada dostavila je tekstove Preponake 0 dodatnim mjerama za uč inkovito 
suzbijanje prisilnog rada i Protokola iz 2014.godine иг  Konvenciju  0 prisilnom radu iz 
1930.godine, a radi njihovog razmatranja i davanja rnišljenja. 

shodno navedenom, a sukladno članku 23. stavak 2. Ustava Medunarodne 
organizacije rada navedeni tekstovi dostavljaju se i socijalnim partnerima, radi 
upoznavanja i davanja eventualnih mišljenja ovom ministarstvu najdatje dp 
25.10.2014.godine. 

U privttku: 
-Akt Mlnistarstva clvilnih poslova BiH 
bг  07-34-8-365-HD/14 
-tekstovi Preporuke I Protokola 

SARAJEVO, Marka Marulića bг.2 Tel/: +327 33 —65 06 85, 033166 1782; Faks broj : 0331255.461 
www fmrsp gov ha; E-mail : info  @fmrsp gov.ba  
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Л9[и®нстд , сгво  ддд  н  бо  , лчкo нивалидсосе  здептгдте  
Трг  Peny6naхro Српско  1, Бав ,а  Лукв , тел: 051/338-602, факс : 051/338445, E-mail: mpbПmpb.vledars.net  

Број : 16-04/2-1 г-41 в-4/15 
Бања  Лука ,  03. 1 1 . 201 5 . године  

Mm ястарство  qвв  иа  ® ®лноегоовд  
Босне  и  ХерцАгав ®не  
Трг  Бн.С  бр. I 
Сдрдјев 0 

]]Р7ЕДЛц~Е']': i ? репоруосд  о  додатосвдм  мјсрдмд  за  сузбпјап >е  триелалиог  рддд  бpoy  203 
 10цеууидродне  оргд  ти  здqгеје  рддд , м®®љфње , доггдвљд  cc  

Попповани , 

Валпп :г  акт0м  број  07-34-8-365 -ХДf 14 од  26.10.2015. roдине  0вом  миипстарству  сте  
упутили  ургекцкју  у  везн  д0бијања  мипгљења  у  вези  Препоруке  0 додатннм  мјерама  за  
сузбијање  присилног  рада  борј  203 Међунар 0дне  организације  раца , a који  је  раније  
достављен  овом  мгппгетарству  п  информацију  0 активностттаа  лредузетим  у  диљу  
спровођења  одредбн  каведене  Преп0руке . 

Након  разматрања  каведеног  дописа , ка0 орган  који  је  у  складу  са  Законом  0 
републичкој  улрави  и  одлукама  Влвде  Републдке  Српске  0дређен  usc oprau иадлежан  за  
лослове  и  обавезе  везане  за  међународне  сзандарде  у  области  рада , односно  орган  из  члана  
19. став  7, тачка  6) Устава  Међунар 0дие  0ргаиизадије  рада , поково  потврђујем 0 да  смо  
дримили  текст  наведеве  flpenopyue u исти  у  сврху  провођења  консупгација  17.10.2014. 
г0дкне  доставили  редрезеитативним  социјалннм  партнерима  у  Републкди  Српској  тe 
Министарству  лравде  Републике  Срлске . 

Како  cc  у  конкретном  случају  ради  a пе0бавезују flем  правном  инструменту , органи  
к0ји  су  надленпги  за  законско  уређење  области  рада  у  Редублкци  Српској , he приликом  
пркпреме  будунни  законских  рјетења  у  овој  0бластв  иматтз  у  виду  текст  каведене  
Преп 0руке ,  ii  поступатн  у  складу  са  и  0м, y мjepи  y кojoj тo бyдe мoгyцe н  oпpaвдaнo. 

C полповањем , 
A41F]h]&дСТАР  

РгIIпле®7:Ф  Сдвт  новеЉ  
Достављено : 

1.' Насл0ву  
2.Евиденцнја  
3. a/a 
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IV11t11STARSTVO 
GIViLPdtH POSLOVA 
Trg Bosne i Hercegovine !r.1 
SARAJEVO 

PP,EDfViET: Miš(jenje - veza v дš akt 07-34 -8-&5-HD/14 ad 18.11.2015. 
godine dostavlja se,. 

U  vezi vašeg akta koji se odnosi na dostavu mišljenja  ii  vezi Preporuke  a  dodatnim niJerama 

za ućinkovit0 suzb(janje pris((nog rada broj 203 ( Protokola iz 2014, godine uz Konvenciju 0 
piisHnorn radii broj 29 iz 1930. godine Medunarodne arganizadJe rada, obavještavamo vas 
da na navedene akte neniamo p г imjedbi, pr'јгд (aga ( sugestija te lnspektarat Br čko distdkta 
В (Н  — inspekcija rada daje pozitivno mišlj гnje na iste. 

S poštovanje пl, 

DOSTAVITI 	 VOD(TELJ (t1SPEKTORATA 
1.Naslovu 	 . 
2.Ev(депс (ј ( 	 . 	Seпada Gari:, dip( ecc 
3.Pismohrani 	 - 	• . 



bOCKA  H  XEPЦEГOBИHA 
Савјет  мпнпегара  

Уред  за  законодавство  

BOSNA I HERCEGOVINA 
Viječe niinLstara 
Ured za zakonodavstvo 

Broj: 01-024-137/16 
Sarajevo, 22.02 2016. godine 
(ES) 

MINISTARSTVO CIVILNIH POSLOVA BIH 
SARAJEVO  

PREDMET: Mišljenje na Informaciju u vezi sa Preporukom o dodatnim mjerama za 
učinkovito suzbijanje prisilnog rada broj 203 Medunarodne organizacije rada 

Ured za zakonodavstvo Vije ća ministara Bosne i Hercegovine razmotrio je Infonnaciju и  
vezi sa Preporukom  0  dodatnim mjerama za u č inkovito suzbijanje prisilnog rada broj 203 
Medunarodne organizacije rada, te na osnovu člana 25. stay 1. Zakona  0  Vijeću ministara Bosne 
i Hercegovine („Službeni glasnik BiH", br.  30/03, 42/03, 81106, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/03), 
daje 

MIŠLJENJE 

U skladu sa с lапот  17. Zakona  0  Vijeću ministara Bosne i Hercegovine i с lапот  54. 
Poslovnika  0  radu Vijeća ministara Bosne i Hercegovine („Službeni glasnik BiH", broj 22/03), 
Vijeće ministara Bosne i Hercegovine u ostvarivanju svojih prava i dužnosti, izme đu ostalog, 
usvaja informacije i druge akte. 

С .̀ lапот  61. Poslovnika  0  radu Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, utvrdeno je da se 
informacijom Vijeće ministara infoпniše  0  određenim pitanjima, odnosno pro ЬІemima, te da ista 
tuba  da bude sažeta, pregledna, da obuhvata podatke koji omogu ćavaju ocjenu određenog 
pitanja, odnosno problema i da, po pravilu, sadrži prijedloge zaklju čaka. 

Predmetnom informacijom, Ministarstvo civilnih poslova Bosne i Hercegovine 
informiše Vijeće ministara Bosne i Hercegovine o Prepotvci  0  dodatnim mjerama za učinkovito 
snubijanje prisilnog rada broj 203 koju je usvojilo Upravno tijelo Međunarodne organizacije 
rada na svom 103. zasjedanju, održanom 28. maja 2014. godine. 

U Informaciji se, pored ostalog navodi da Preporuka 203 daje smjemice zemljama 
č lanicama u smislu potrebe poduzimanja preventivnih nijera koje uklju čuju poštivanje, 
promovisanje i ostvarivanje temeljnih пасе lа  i prava na rad, promociju slobode udruživanja i 
kolektivnog pregovaranja, programe borbe protiv diskrirninacije, inicijative za tretiranje dje čijeg 
rada i promovisanje mogu ćnosti obrazovanja djece. 

Трг  Босне  H Херцеговине  6р .1.Тел : +387 33 653-909, Фах  ± 387 33 220-944 
Trg Bosne i Hercegovine br.1. Tel: +387 33 653-909, Fat + 387 33 220-944 



U skladu sa с lапот  19. Ustava Me&niarodne organizacije rada, Ministarstvo civilnih 
poslova Bosne i Hercegovine, tekst predmetne Preporuke dostavilo je nadležnim institucijama u 
Bosni i Hercegovini na razmatranje i dostavljanje mišljenja, tako da su u prilogu infonnacije 

---dostavljenr mišljenja Federalnog- ministarstva rada i socijalne politike -(akt broj:113 -3 4/9- 
2380/14 od 28.10.2014. godine), Ministarstva rada i bora čko invalidske zaštite Repubtike 
Srpske (aid broj: 16-04/2-124184/15 od 03.11.2015. godine i Inspektorata Br čko distrikta 
Bosne i Hercegovine — I пspekcija rada (akt broJ: 01.6-0309SG-02/15 od 01.12.2015. godine). 

Kao sastavni dio, Informacija sadrži i prijcdloge zaklju čaka. 

U pogledu teksta Infonnacije u vezi sa Preporukom o dodatnim mjerama za u č inkovito 
suzbijanje prisilnog rada broj 203 Me đunarodne organizacije rada, Ured za zakonodavstvo nema 
primjedbi, izuzev sljede će sugestije: 

- u tački 3. predloženih zaklju čaka, formulacija odnosno dio koji se odnosi na rije č i: 
„Parlamentarnoj skupštini Bosne i Hercegovine i odluke...: ' nije jasna, to je isto potrebno jasnije 
i preciznije formulisati. 

Imajući u vidu da je predmetna Infonnacija pripremljena u skladu sa citiranim 
odredbama Poslovnika o radu Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, te da sadrži i prijedlog 
zaključaka, Ured za zakonodavstvo predlaže da se kompletan materijal uputi prema Vije ću 
ministara Bosne i Hercegovine u dalju procedure. 

D I R E-K-T"O R 
Dragan Podini ć  • " 



• 	 Preporuka 203 

PREPORLJKA 
— -- 	-- —QD DOIiATNIM MJERAMA ZA 

U'6I1 TiF:OV1TO SUZBI3AN,IE PRdSIL1"!ОС  P.AIDA 

Generalna konferencija Medunarodne organiz лcije rada, 

nakon što ju je sazvalo Upravno tijelo Medunarodne organizacije rada u Ženevi i nakon što se sastala na 
svont 103. zasjedanju 28. maja 2014. godine, i 

nakon što je usvojita Protokol iz 2014. godine  'u  Konvenciju  0  prisitnom radu iz 1930. godine, u да lјет  
teksttt „Protokol", i 

nakon što је  odluč ila usvojiti odredene prijedloge za otklanjanje nedostataka u primjeni Konvencije  0 
 prisilnom radu iz 1930. godine (br. 29), u daljnjem tekstu "Konvencija", te ponovo potvrditi da su mjere 

prevencije, zaštite i pravni lijekovi, kao što su obešte ćenje i rehabilitacija, neophodni za postizanje 
uč inkovitog i održivog suzbijanja prisilnog ill obaveznog rada, u skladu sa četvrtom stavkom na dnevnog 
reda zasjedanja, i 

nakon štoJc odredila da ovi prijedlozi budu u obliku Preporuke kojadopunjuje Konvenciju i Protokol: 

usvaja 11. juna 2014. godine sljede ću Preporuku, koja se mole  citirati kao Preporuka  0  dodatnim 
mjerania za u čunkovito suzbganje prisilnog rada iz 2014. godine. 

І . Č lanice po potrebi trebaju uspostaviti  Iii ojaćati, u dogovoru sa organizacijama poslodavaca i 
radnika i drugih dotičnin grupa: 

(a) nacionalne politike i akcione planove sa vremenski ograni čenim тјегата  koristeć i rodno osjetljiv 
pristup i pristup prilagođen djeci za postizanje u č inkovitog i održivog suzbijanje prisilnog  Hi  
obaveznog rada u svim njegovim oblicima kroz prevenciju, zaštitu i pristup pravnint lijekovima, kao 
što su obeštečenje za žrtve i sankcionisanje po č initelja; i 

nadležne organe kao što su inspekcije rada, pravosude i nacionalna tijela i1i druge institucionahie 
mehanizme koji se bave prinudnim  Hi  obaveznim radom, kako bi se osigurao razvoj, koordinacija, 
provedba, monitoring i evaluacija naciottalnih politika i akcionih planova. 

2. (1) Č lanice trebaju redovno prikupljati. nnaIizirati i stavijati na raspotaganje pouzdane. 
nepiistrasne i detaljne informacije i statisti čke podatke, razvrstane  pa  relevantnim karakteristikama kao 
što su spot, dab i nacionalnost,  0  prirodi i obimu prisilnog iii obaveznog rada. što bi ontogu ć ilo procjenu 
ostvarenog napretka. 

(2) Pravo na privatnost  u pogledu ličnih podataka se treba poštovati. 

PREVENCUA 

3. Č lanice trebaju poduzeti preventivne mjere koje uklju č uju: 

poštivanje, promovisanje i ostvarivanje temeljnih na čela i prava na radu; 

prontocgu slobode udruživanja i kolektivnog pregovaranja kako 6i ге  ontoguć ilo radnicima koji rade 
u opasnim uslovima da se pridružuju radni čkim organizacgama; 

programe za borbu protiv diskrintinacije koji pove ćavaju osjetljivost na prisitni i1i obavezni гад ; 

(d) inicijative a tretiranje dje č ijeg reda i prontovisanje mogu ćnosti obrazovanja za djecu, kako za 
dječake tako i za djevoj č ice, kao zaštim ad toga da djeca postaju žrtve prisitnog in ubaveziiog rada: i 

(e) poduzimanje koraka za ostvarivanje ciljeva Protokola i Konvencije. 

(b) 

(a) 

(b) 

(c) 

I 



(2)  

(3) 

4. Uzimajući u oбzir svoje nacionatne okolnosti, ć lanice trebaju da poduzmu najefikasniji 
preventivne mjere, kao što su: 

(a)_tretiranje osnovnih uzrokaosjetljivosti radnika na prisilni iii obavezni rad; 

(6) ciljane kampanje podizanja svijesti, posebno za one grupe којг  su najvtše и  opasnošti д a" posCгnu `— 
žrtve prisitnog iii obaveznog rada, putem kojih 6i bili obaviještent, izmedu ostalog,  0  tome kaLo da 

se zaštite od lažnih iii zloupoцeб  javaju ć ih praksi regrutovanja i zapošljavanja, 0 svojim pravima i 
odgovornostima na radii, te kako da dobiju ротос  in slučaju potrebe; 

(с) ciljane kampanje za podizane svijesti u vezi sankcij з  za kršenje zabrane prisitnog iii obaveznog rada; 

(d) programi za sticanje vještina za rizi čne grupe stanovništva kako bi pove ćala njthova гapošljivost t 
sposobnosti i mogu ćnostt za zaradu 

(e) koraci da se osigura da nacionalni zakoni t propisi koji se tt ču radnog odnosa obuhvate sve sektore 
privrede t da se djelotvomo provode. Relevatne inforntacije o odredbama i uslovima zaposlenja 
trebaju biti navedene na odgovaraju ć i, provjerljiv i lahko razumljiv na č tn, t po mogu ćnostt, putem 

pisanih ugovora u skladu sa nactonatnint zakonima, propisima iii I:olektivnim sporazuminta; 

(() garancije osnovnog socijalnog osiguranja koje č ine dio nacionв lnog minintuma sociJatiie zaštite, Lao 

što je predvideno preporukorn 0 minimumu socijalne zaštite iz 2012. godine (br. 202), s ciljem 

smanjivanja osjetljivosti na prisitan iii obavezni rad; 

(g) usmjeravanje t informisanje ntigranata, prije odtaska i po dotasku, kako bi btlt bolje priprentl јeni da 

five i rade in inostranstvu i stvoriii svijest i bolje razumijevanje 0 trgovini Ijudima za prisilni rad; 

(h) koherentne politike, poput politike zapoštjavanja t radne migracije, koje uztmaju u obzir rizike sa 
kojima se suočavaju odredene gmpe migranata , uključujuć i t one sa nezakonitim statusont, i uetiraju 
okolnosti koje bt mogle dovesti do prisitnog rada; 

( ј ) promodja koordiniranih napora od suane relevantnih vtadinih agencija sa onim iz drugih dr3ava 
kako bi se omoguć ita zakonita i sigurna migracija i sprije čtla ugovina ljudima, uklju čujući i 
koordinirane napore da se reguttše,lice пciraju i prate egencije za angažman t zapoštjavanje radnika i 
ukine пaptać ivanje naknada za zapošljavanje radnika kako bi se sprije č tlo dužп i čko ropstvo i drug' 
oblici ekonomske prisiie; i 

G) pružanje savjeta i podrške poslodavcinta t firmama da poduzmu djelotvorne mjere za utvrdivanje, 
spгečavanje, ubIažavanje t podnošenje t гvještaja  0 tonic kako oni tretiraju rizike prisilnog 11i 
obaveznog uda in svom poslovanju ili ii svojim proizvodima, uslugama iii posiovima sa kojima 
mogu biti direktno povezani, prHikom provebe svojih obaveza ii okvtru Konvenciji za suzbijanje 

prisilnog iii obaveznog rada. 

ZAšTITA 

5. (1) Ciljani napori se  trebaju uložiti za tdenti Гkactju t oslobadanje žrtava prisilnog iii  obaveznog 

rada. 

Мјеге  zaštite trebaju biti pružene žrtvama prisilnog ili obaveznog rada. !vljere zaštjte ne trebaju 

biti ustovljene spremnoš ću žrtve da saraduje u krtvt čnim iii drugim postupcima. 

Koraci se mogu poduzeti za podsticanje saradnje žrtava radt identifikactje t kažnjavanja 
poč inttetja. 

6. Č lanice trebaju prepoznati utogu i kapacitete radnt čkiln organizacija t drugih doti čnth organizacija 
u pružanje podrške t pomoć i žrtvama prisitnog ili obaveznog rada. 

— 	. 	7.—Llanice. trebaju.0 sktadu sa osnovnim na četima svojih pravnih sistema, poduzeti potrebne mjere 
kako bi se osiguralo da nadležni organi imaju pravo da ne procesuitaju iii tzri ču kazne'žпvama рrtsitnug 
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(a) 

(Ь ) 

(с ) 

(d) 

(e) 

iii obaveznog rada zbog njihovog uklju č ivanja  ‚j  nezakonite aktivnosti koje su bili primorani da po č ine 
kao direktnu posljedicu podvrgavanja prisilnom iii obaveznom radu. 

8. С lзпгсе  нссбзји  poduzeti mjere za otklanjanje zloupotreba i Iažnih praksi regrutera i agencija za 
zapošljavanje, kao što su: 

(а) ukidanje naplać ivanja naknada Zn zapošljavanje radnika; 

(b) zahtijevanje transparentnila ugovora koji jasno objašnjavaju uslove zapošljavanja i rada; 

(c) uspostavljanje adekvatnih i pristupa čnih mehanizama za žalbe; 

(d) izricanje adekvatnih kazni; ( 

(e) zakonsko regulisanje iii licenciranje ovih usiuga. 

9. Uzimajuć i u obzir svoje nacionalne okolnosoti, č lanice trebaju poduzeti naju č inkovitije mjere 

zaštite za zadovoljavanje potreba svih žrtava kako za neposrednom pomo ć i tako i za dugoro čnom 
rehabilitacijom, kao što su: 

razumni napori da se zaštiti sigurnost žrtava prisilnog iii obaveznog rada, kao i č ianova porodica i 
svjedoka po potrebi, uključujući i zaštitu od zastrašivanja i odmazde zbog ostvarivanja njihovih 

prava u skladu sa relevantnim nacionalnirn zakonima iii zbog saradnje u pravnim postupcima; 

adekvatan i prikiadan smještaj; 

zdravstvena zaštita, uklju čujuć i i medicinsku i psihološku ротос , kao i osiguranje posebnih mjera 

rehabilitacije za irtve prisilnog iii obaveznog rada, uklju čujuć i i one koji su takoder bili izloženi 
seksualnom nasilju; 

materijalпa ротос ; 

zaštita privatnosti i identiteta; i 

(t) socijalne i ekonomske mjere, uklju čuju ć i pristup obrazovanju i osposobijavanju i pristup pristojnom 
radu. 

1 0. Мјеге  zaštite za djecu podvrgnutu prisilnom iii obaveznom ndu trebaju uzeti u obzir posebne 

potrebe i najbolje interese djeteta, i, pored zaštite predvidene Konvencijom  0  najgorim oblicima dje čjeg 

rada iz 1999. godine (br. 1 g2), trebaju sadržavati: 

(a) pristup obrazovanju za djevoj č ice i dječake; 

(b) dodjelu starateija iii po potrebi dmgog zastupnika; 

(c) pretpostavku maloljetni čkog statusa, do potvrdivanja doW, kada je starost osobe nepouzdana all 
postoje razlozi dajoj se vjeruje da je miada od 18 godina: i 

(d) napore za ponovno ujedinjenje djece sa njihovim porodicanaa, iii, kada je to u najboljem interesu 
djeteta, osiguravanje porodi čnogzbrinjavanja. 

I1.Uzimajuć i u obzir svoje nacionalne okolnosti, č lanice trebaju poduzeti n лjuć inkovitije пајеге  
zaštite za migrante podvrgnute prisilnom  Hi obaveznom radu. bez obzira na njihov pravni status na 
njihovoj teritoriji, uklju čujuć i: 

davanje perioda za razmišljanje i oporavak s ciljem omogu čavanja doti čnoj osobi da donese 
informisanu odluku koja se odnosi rrn mjere zaštite i u češće  U  pravnom postupku, tokom kojeg se 
osobi dozvoljava da ostane na teritoriji doti čne države č lanice kada postoji opravdana sumnja da je ta 

osoba žrtva prisilnog iii obaveznog rada; 

davanje privreLnenog iii stalnog boravka i pristupa tdištu rada; i 

omogućavanje sigurne i po mogućnosti dobrovoljne repatrijacije. 

(a) 



PRAVNI LIJEF: OVI t:AO STO  sit  OBESTEĆENIE I PR1sTUP PRAVDI 

12. 	Ć lanice trebaju poduzeti mjere da sve žrtve prisilnog iii obaveznog rada imaju pristup pravdi i 
drugim ndgrlvлraiu ć im i djelotvornim pravnim lijekovima, kao što 5и  naknada materijalne i nematerijalne 
štete, vz ostalo  i:  

(a) osiguranjem, u skladu sa nacionalnim zakonima, propisima i praksom. da sve frtv в  bilo šaмe Hi 
putem predstavnika, imaju u č inkovit pristup sudovima, triбuпalima i drugim niehanizm$ma za 
rješavanje sporova, da koriste pravne lijekove kao što  sit  obeštećenje i nadoknada štete: 

osiguravanjem да  žrtve тоуп  tražiti obeštečeпje i nadoknadu štete od počinitelja, uključujuč i 
neispiaćene plate i zakonske doprinose za socijalno osiguranje; 

osiguraпjem priscupa odgovarajuć im  program lam za traženje obe4te ćenja; 

(d) pružanjem informac ја  i savjeta u vezi sa zakonskim pravima žr[ve i raspoloživint uslugama, na 
jeziku koji oni mogu razumjeti , i pristupom pravnoj pomoć i, ро  rnogućnosti besplatnoj; i 

(e) osiguravanjem da sve žrtve prisilnog i1i obaveznog rada koji se desio u drtavi č lanici, kako 
dгiavljani tako i ned гžavlja п i, mogu koristiti odgovarajuće administrativne , gradanske i krivi čпe 
pravne lijekove it toj d гiavi, bez obzira na njihovo prisustvo ill zekonski status u toj drtavi. po 
mogućnosti prema pojednostavljenim proceduralnim zahtjevima. 

PROVEDBA 

В .  Č lanice trebaju poduzeti ntjere 2ајасапје  provedbe nacionalnih zakona i propisa i drugilt mjera, uz 
ostalo i: 

(a) davanjem relevatnint organinta, kao što su slutbe inspekcije rada , роггебпо  odobrenje , resurse i 
obuku kako bi im se omoguć ilo da uč inkovito sprovode zakon i saraduju sa dnigim doti čnim 
organizac'у'ата  гад 'г  sprečavanja prisilnog ili obaveznog rada i zaštite žrtava; 

(b) predvidanjem izricanJa kazni , osim kaznenilt sankcija, kao što je oduzimanje profita prisilnog iii 
oбaveznog гада  i drugih imovinskih sredstava it skladu sa nacionalnint zakonirna i propisima: 

(c) osiguravanjem da se pravna lica mogu smatrati odgovornim za kršenje zabrane iii korištenJa 
prisilnog i1i obaveznog rada pri primjeni č lana 25. Konvencije i klauzule ( b) iznad; i 

(d) јасалјет  napora za identifikaciju žrtava, uz ostalo i izradom indikatora prisilnog iii obaveznog rada 
koje 6i koristili inspektori rada, službe za sptovodenje zakona, socijalni radnici, službenici za 
intigraciju, javni tužioci, organizacije poslodavaca i radnika, nevladine organizacije i dntgi 

relevantni akteri. 

MEDUNARODNAsARADNJA 

14. Medunarodna saradnja se treba ja čati izmedu i medu č lanicama i relevantnim medunarodnim i 

regionalnim organizac јата , koje bi trebale da pomažu једпе  drugima  it  postizanju uč inkovitog i odrtivog 
suzbijanja prisilnog  Hi  obaveznog rada. uz  ostalo i: 

(a)јасалјет  medunarodne saradnje izmedu institucija zu provedbu zakona o  radu , pored provedbe 
krivičnog zakona; 

(b) mobiliziranjem resursa za nacionalne programe djelovanja i medunarodnu tehni čku saradnju i 

ротос ; 

( с) pružanjem uzajamne pravne pomoć i; 

saradnjom radi tretiranja i sprje čavanja korištenja pris(lnog ill obaveznog rada od strane 
diplomatskog osobja; i 

(b> 

(c) 

(d) 



(e)  uzajaninorn teh п ičkom pomoć i, uključujuć i i гагтјепи  informacija i raznijenu dobrih praksi i 
naučenih lekcija u borbi protiv prisilnog  Iii obaveznog rada. 

Gore navedeno predstavlja izvorni tekst Preporuke koju je propisno usvojila Generalna konferencija 

MOP.-a tokom svog '103. zasjeilanja koje je одг3апо  и  Ženevi i prnglašeno zatvorenim_  12.  juna 2014. 
godine. - 
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